
Dictionary 

 

• Periodic requisites – периодические реквизиты  

• Directory – справочник  

• Journal of documents – журнал документов  

• Journal of operations – журнал операций  

• Regulated reports – регламентированные отчеты  

• Nomenclature – номенклатура  

• Inventory (holdings) – товарно-материальные ценности (ТМЦ)  

• Inventory storage places – места хранения ТМЦ  

• Receipt of inventory – поступление ТМЦ  

• Fixed/Intangible assets – основные средства/нематериальные активы  

• Contractors – контрагенты  

• Divisions – подразделения  

• Order on employment – приказ о приеме на работу  

• Labor agreement/employment contract – трудовое соглашение/контракт  

• Business trip certificate – командировочное удостоверение  

• TRN (Taxpayer's Registration Number) – РНН (регистрационный номер 

налогоплательщика)  

• MCI (Monthly Calculated Index)/MIF (Monthly Index Factor) – месячный расчетный 

показатель  

• ACI (Annual Calculated Index)/AIF (Annual Index Factor) – годовой расчетный 

показатель  

• The Chart of Accounts – план счетов  

• Accounting transaction – бухгалтерская проводка  

• Manual transaction – ввод бухгалтерской операции/проводки вручную  

• Closing entries/transactions – закрытие счетов/проводки по закрытию счетов  

• Trial balance – оборотно-сальдовая ведомость  

• Authorized fund – уставный фонд  

• Authorized capital – уставный капитал  

• Natural person – физическое лицо  

• Act of putting assets into operation – акт ввода в эксплуатацию  

• Compute depreciation/amortization charges – начисление износа ОС/НМА  

• Re-evaluation of FA to bigger/smaller side – дооценка/уценка ОС  

• Comparison act – акт сверки  
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• Cost (price) – себестоимость  

• Accounts Receivable/Payable – дебиторская/кредиторская задолженность  

• To pay off one's debts, to clear one's liabilities – погашать задолженность  

• Basic document, source document – первичный документ  

• (Currency) Receipt order – приходный (валютный) кассовый ордер  

• (Currency) Expenses order – расходный (валютный) кассовый ордер  

• Exchange Difference – курсовая разница  

• Exchange "Skew" – курсовой (суммовой) перекос  

• Cash-book – кассовая книга 

• General ledger – главная книга 

• Settlement Account – расчетный счет  

• Currency (Settlement) Account – валютный счет  

• Transit Currency Account – транзитный валютный счет  

• Payment order – платежное поручение  

• Bank’s excerpt – выписка банка  

• Request for money transfer – объявление на сдачу денег в банк (ОСД)  

• Receipt bill, bill of lading – приходная накладная  

• Expenses invoice – расходная накладная  

• (Tax) Invoice - (налоговый) cчет-фактура  

• Self-supporting – хозрасчетный  

• Off-Balance-Sheet (account) – забалансовый (счет)  

• Advance holder – подотчетное лицо  

• Sum paid out on account – подотчетная сумма  

• Advance report – авансовый отчет  

• General needs – хозяйственные нужды  

• Proxy – доверенность  

• Cash a check - получить деньги по чеку  

• Payment of accounts – оплата счетов  

• Accounts for expenses – счета затрат  

• Deferred income, prepaid incomes – доходы будущих периодов  

• For repayment – в счет погашения  

• Net liquidation value – чистая стоимость реализации  

• Repay a credit – погашать кредит  

• Fine – штраф  

• Penalty fee - пени  

• Forfeit – неустойка  
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• Bill of entry, custom(s) entry/declaration – таможенная декларация  

• Freight, cargo – груз  

• Letter of credit – аккредитив  

• Reverse an entry – сторнировать, исправить ошибочно сделанную запись  

• Wholesale/Retail warehouse – оптовый/розничный склад  

• Shop-floor warehouse – цеховой склад  

• Transfer of materials/goods – перемещение материалов/товаров  

• Write-off of materials – списание материалов  

• Transfer/accept goods for consignment – сдать/взять товары на консигнацию 

(реализацию)  

• To sell goods on a consignment basis – продавать товары на консигнационной основе  

• Stock-taking – инвентаризация  

• Inventory sheet – инвентаризационная ведомость  

• Breakage statement – акт боя  

• One-type act – однотипный акт  

• Appurtenant – относящийся к  

• En route – в пути  

• Building and construction works – строительно-монтажные  работы  

• Development works – проектно-изыскательные разработки  
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